
⼤⼿⾦属メーカーでの通訳業務

契約社員としてのご紹介も相談可能です！契約社員としてのご紹介も相談可能です！

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Hiring Company
⼤⼿⾦属メーカー  

Job ID
1538702  

Industry
Interpretation, Translation  

Job Type
Temporary  

Location
Osaka Prefecture, Toyonaka-shi

Train Description
Kobe Main Line, Kanzakigawa Station

Salary
Based on hourly rate

Hourly Rate
2,800円〜 ※契約社員登⽤時：⽉給40万〜（スキル・経験により決定）※別途通勤費⽀給あり

Work Hours
10:00 〜 18:30 （ 休憩1時間 ）

Holidays
⼟・⽇・祝（企業カレンダーに準ずる）

Refreshed
July 30th, 2025 06:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 3 years  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Business Level  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Associate Degree/Diploma  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

⼤⼿⾦属メーカーでの通訳のお仕事です！扱う製品は幅広い産業分野で活⽤され、⽇本のものづくり、そして⼈々の⽣活を
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⼤⼿⾦属メーカーでの通訳のお仕事です！扱う製品は幅広い産業分野で活⽤され、⽇本のものづくり、そして⼈々の⽣活を
⽀えています。毎⽇ほぼ通訳の業務があるので、今までのご経験を活かしてご就業頂ける⽅を募集しています！

【主な業務】
・通訳業務 グループ会社との技術的交流等（ほぼ毎⽇ 時間は１〜２時間程度）
・メールや資料等の翻訳
・庶務業務（出張旅費精算処理がメインです。電話応対も有）

【受動喫煙防⽌措置：屋内禁煙】

 

Required Skills

【必須】
・TOEIC900点以上もしくは同等のレベルをお持ちの⽅
・通訳実務経験5年以上（逐次通訳）
・基本的なＰＣスキル（word・Excel）
【歓迎】
・製造業での通訳経験

Company Description
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